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REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 021-04/13-01/6 

URBROJ: 2111/01-01-13-2 

Daruvar,  18. studenoga  2013.g 

 

               Na temelju članka  42. stavka 1. alineje 9. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara", broj 1/13), u postupku predstečajne 

nagodbe za TVP "Aquae Balissae" d.o.o. Daruvar, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, Gradsko 

vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici odrţanoj 

18. studenoga 2013. g. donijelo je sljedeći 

Z A K L J U Ĉ A K 

I. 

 Prima se na znanje izmijenjeni Plan 

financijskog i operativnog restrukturiranja Termalnog 

vodenog parka "Aquae Balissae" d.o.o. Daruvar, s 

predloţenim nacrtom predstečajne nagodbe. 

II. 

 Ovaj Zaključak stupa na snagu  danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom glasniku 

Grada Daruvara“. 

 

                               Predsjednik  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                             Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 601-02/13-01/1 

URBROJ.: 2111/01-01-13-1 

Daruvar,  18. studenoga  2013.g. 

               Na temelju članka  42. stavka 1. alineje 9. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara", broj 1/13), po prijedlogu gradonačelnika, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici 

odrţanoj 18. studenoga 2013. g. donijelo je sljedeću 

O D L U K U 

I. 

 Prihvaća se Godišnji plan i program rada  za 

pedagošku  2013/2014. godinu  za Dječji vrtić 

"VLADIMIR NAZOR"  Daruvar. 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu  danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom glasniku 

Grada Daruvara“. 

      

                     Predsjednik  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                             Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 601-02/13-01/1 

URBROJ.: 2111/01-01-13-2 

Daruvar,  18. studenoga  2013.g. 

 

               Na temelju članka  42. stavka 1. alineje 9. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara", broj 1/13), po prijedlogu gradonačelnika, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici 

odrţanoj 18. studenoga 2013. g. donijelo je sljedeću 

O D L U K U 

I. 

Prihvaća se Godišnji plan i program rada  za 

pedagošku  2013/2014. godinu  za Češki dječji vrtić  
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       Ferde Mravenca Daruvar.         

 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu  danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara. 

 

             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 302-03/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-01-13-8  

Daruvar, 18. studenoga  2013.g. 

 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 4. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13), u svezi 

članka 54. stavka 1.  Zakona o ustanovama 

(NN br. 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08), u 

postupku donošenja Statuta javne ustanove 

RAZVOJNI CENTAR DARUVAR ustanova 

za koordinaciju i razvoj grada Daruvara, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj 18. studenoga  2013. g. 

donijelo je  

O D L U K U 

o suglasnosti na Statut javne ustanove 

RAZVOJNI CENTAR DARUVAR 

ustanova  

za koordinaciju i razvoj grada Daruvara 

 

 

I. 

 Grad Daruvar kao osnivač javne 

ustanove RAZVOJNI CENTAR DARUVAR 

ustanova za koordinaciju i razvoj grada 

Daruvara daje  suglasnost na Statut ustanove, 

donijet na 2. sjednici Upravnog vijeća od 28. 

listopada 2013. g.  

 

lI. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

 

                                              Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 012-03/13-01/3 

URBROJ: 2111/01-01-13-1  

Daruvar, 18. studenoga  2013.g. 

 

 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 4. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13), u svezi 

članka 36. stavka 1.  alineje 1. Statuta Dječjeg  

vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar, sukladno 

Odluci  Upravnog vijeća vrtića, KLASA: 601-

02/13-01/56; URBROJ: 2111-32-13-01 od 10. 

10. 2013. g.,  u postupku donošenja Statuta 

vrtića, po prijedlogu gradonačelnika Grada 

Daruvara, Gradsko vijeće Grada Daruvara na 

svojoj 4. sjednici odrţanoj 18. studenoga  

2013. g. donijelo je 

O D L U K U 
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o prethodnoj suglasnosti na prijedlog 

Statuta 

Djeĉjeg vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar 

 

I. 

 Grad Daruvar kao osnivač Dječjeg 

vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar, u postupku 

donošenja općih akata od strane Upravnog 

vijeća vrtića, daje prethodnu suglasnost na  

Prijedlog Statuta, donijet na 31. sjednici od 10. 

listopada 2013. g.  

lI. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

           

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 012-03/13-01/3 

URBROJ: 2111/01-01-13-2 

Daruvar, 18. studenoga  2013.g. 
 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 9. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13), u svezi 

članka 36. stavka 1.  alineje 4. Statuta Dječjeg  

vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar, sukladno 

Odluci  Upravnog vijeća vrtića, KLASA: 601-

02/13-01/56; URBROJ: 2111-32-13-01 od 10. 

10. 2013. g.,  u postupku donošenja izmjena i 

dopuna Pravilnika o radu vrtića, po prijedlogu 

gradonačelnika Grada Daruvara, Gradsko 

vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici 

odrţanoj 18. studenoga  2013. g. donijelo je 

O D L U K U 

o prethodnoj suglasnosti na Prijedlog 

Odluke o izmjeni i dopuni Pravilnika o radu 

Djeĉjeg vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar 

I. 

               Grad Daruvar kao osnivač Dječjeg 

vrtića "Vladimir Nazor" Daruvar, u postupku 

donošenja izmjena i dopuna općih akata od 

strane Upravnog vijeća vrtića, daje prethodnu 

suglasnost na  Prijedlog Odluke  o izmjeni i 

dopuni Pravilnika o radu, donijetog na 28. 

sjednici od 30. travnja 2013. g., KLASA: 601-

02/13-01/56; URBROJ: 2111-32-13-01 

lI. 

              Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

                                      

 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 012-03/13-01/4 

URBROJ: 2111/01-01-13-1  

Daruvar, 18. studenoga  2013.g. 

 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 4. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13), u svezi 
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članka 36. stavka 1.  alineje 1. Statuta Češkog 

dječjeg  vrtića Ferde Mravenca Daruvar, 

sukladno zahtjevu ravnateljice Vrtića KLASA: 

012-03/13-01/01; URBROJ: 2111/01-2013-12 

od 16. listopada 2013. g., s pozivom na Odluku  

Upravnog vijeća vrtića od 30. rujna 2013. g., u 

postupku donošenja Statuta vrtića, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj 18. studenoga  2013. g. 

donijelo je 

O D L U K U 

o prethodnoj suglasnosti na prijedlog 

Statuta 

Ĉeškog djeĉjeg vrtića Ferde Mravenca 

Daruvar 

 

 

I. 

 Grad Daruvar kao osnivač Češkog 

dječjeg vrtića Ferde Mravenca Daruvar, u 

postupku donošenja općih akata od strane 

Upravnog vijeća vrtića, daje prethodnu 

suglasnost na  Prijedlog Statuta, donijet na 

sjednici Upravnog vijeća od 30. rujna 2013. g. 

lI. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

 

 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

 

 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 012-03/13-01/5 

URBROJ: 2111/01-01-13-1  

Daruvar, 18. studenoga  2013.g. 

 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 4. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13), u svezi 

članka 54. stavka 1.  Zakona o ustanovama, u 

postupku donošenja izmjena i dopuna Statuta 

Pučkog otvorenog učilišta Daruvar, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj 18, studenoga  2013. g. 

donijelo je 

O D L U K U 

o suglasnosti na izmjene i dopune Statuta 

Puĉkog otvorenog uĉilišta Daruvar 

 

 

I. 

 Grad Daruvar kao osnivač Pučkog 

otvorenog učilišta Daruvar, u postupku 

donošenja izmjena i dopuna Statuta Pučkog 

otvorenog učilišta Daruvar, daje  suglasnost na  

Izmjene i dopune Statuta, donijete na sjednici 

Upravnog vijeća od 23. listopada 2013. g.  

lI. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u  „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 013-01/13-01/3 

URBROJ: 2111/01-01-13-1 

Daruvar, 18. studenoga 2013. g. 

 

               Na temelju članka 59. i 61. stavka 

4. Zakona o lokalnoj i područnoj 

(regionalnoj) samoupravi (“Narodne 

novine” br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 

125/08,  36/09, 150/11,  144/12 i 19/13), 

Zakona o lokalnim izborima (“Narodne 

novine” br. 144/12) te članka 42. stavka 1. 

alineje 9. i članka 93. stavka 2.  Statuta 

Grada Daruvara (“Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara",  broj 1/13),  po prijedlogu 

gradonačelnika Grada Daruvara Gradsko 

vijeće Grada Daruvara na svojoj  4. 

sjednici odrţanoj dana 18. studenoga 2013. 

godine  donosi 

 

 

O D L U K U 
O PROVEDBI IZBORA U MJESNIM 

ODBORIMA 

 GRADA  DARUVARA 

 

Ĉlanak 1. 

 

 Ovom Odlukom  ureĎuje se izbor 

članova vijeća mjesnih odbora na području 

Grada Daruvara, postupak kandidiranja, 

tijela za provedbu izbora i njihove ovlasti, 

glasovanje i utvrĎivanje rezultata izbora, 

troškovi izbora, zaštita izbornog prava i 

druga pitanja u svezi provedbe izbora za 

članove vijeća mjesnih odbora. 

 

Ĉlanak 2. 

 

 Članove vijeća biraju hrvatski 

drţavljani s navršenih 18 godina ţivota, 

koji imaju prebivalište na području 

mjesnog odbora za čije se vijeće provode 

izbori, temeljem općeg biračkog prava, na 

neposrednim izborima tajnim glasovanjem. 

 Za člana vijeća mjesnog odbora 

moţe se kandidirati i biti izabran hrvatski 

drţavljanin s navršenih 18 godina ţivota, 

koji ima prebivalište na području mjesnog 

odbora za čije se vijeće izbori provode. 

 Za   mjesne odbore na području 

Grada Daruvara koji imaju do 500 upisanih 

birača bira se pet (5) članova vijeća, a za 

mjesne odbore koji imaju više od 500 

upisanih birača bira se sedam (7) članova 

vijeća, što je odreĎeno Statutom Grada  

Daruvara. 

 

Ĉlanak 3. 

 

 Mandat članova vijeća mjesnog 

odbora traje 4 godine, a prava i duţnosti 

započinju danom konstituiranja vijeća 

mjesnog odbora. 

 Mandat članova vijeća mjesnog 

odbora traje do objave odluke Gradskog 

vijeća  Grada Daruvara o raspisivanju 

izbora ili do objave odluke Gradonačelnika 

o raspuštanju vijeća mjesnog odbora u 

skladu sa zakonom kojim se ureĎuje 

lokalna i područna (regionalna) 

samouprava. 

 Mandat članova vijeća izabranih na 

prijevremenim izborima traje do isteka 

tekućeg mandata članova vijeća izabranih 

na redovnim izborima. 

 Članovi vijeća nemaju obvezujući 

mandat i nisu opozivi. 

 Ukoliko je mandat članovima 

vijeća prestao uslijed raspuštanja vijeća, 

prijevremeni se izbori moraju odrţati u 

roku od 60 dana od dana raspuštanja 

vijeća. 

 

Ĉlanak 4. 

 

 Redovni izbori odrţavaju se svake 

četvrte godine.  

Izbore za vijeće raspisuje Gradsko 

vijeće Grada Daruvara posebnom odlukom 
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kojom utvrĎuje točan datum izbora. 

Izbori se raspisuju najkasnije 30 

dana prije isteka mandata, odnosno 60 

dana od dana raspuštanja vijeća. 

 Od dana raspisivanja izbora pa do 

dana izbora ne moţe proteći manje od 30 

niti više od 60 dana. 

 Kada je vijeće raspušteno u 

kalendarskoj godini u kojoj se odrţavaju 

redovni izbori, a prije njihovog odrţavanja, 

u tom se mjesnom odboru neće raspisati i 

odrţati prijevremeni izbori. 

 

Ĉlanak 5. 

 

 Član vijeća ne moţe istovremeno 

biti vijećnik Gradskog vijeća Grada 

Daruvara, gradonačelnik,  zamjenik 

gradonačelnika, pročelnik i 

sluţbenik/namještenik u upravnim tijelima 

Grada Daruvara. 

 Član vijeća ne moţe istovremeno 

biti niti član uprave trgovačkog društva u 

vlasništvu i preteţitom vlasništvu Grada, te 

ravnatelj ustanove kojoj je Grad Daruvar 

osnivač. 

 Ukoliko se osoba koja obnaša neku 

od nespojivih duţnosti kandidira za člana 

vijeća i bude izabrana, duţna se pri 

konstituiranju vijeća izjasniti o tome 

prihvaća li duţnost člana vijeća mjesnog 

odbora ili nastavlja s obavljanjem 

nespojive duţnosti, u kojem slučaju joj 

mandat miruje, a zamjenjuje je zamjenik. 

 

Ĉlanak 6. 

 

 Članovi vijeća mjesnog odbora 

imaju zamjenike koji obnašaju tu duţnost 

ukoliko članu vijeća mandat miruje ili 

prestane prije isteka vremena na koje je 

izabran. 

Članu vijeća koji za vrijeme 

trajanja mandata prihvati obnašanje 

duţnosti koja se prema odredbama ove 

Odluke smatra nespojivom, za vrijeme 

obnašanja nespojive duţnosti mandat 

miruje, a za to vrijeme zamjenjuje ga 

zamjenik. 

 Člana vijeća izabranog na 

kandidacijskoj  listi političke stranke  

zamjenjuje neizabrani kandidat s iste liste s 

koje je izabran  i član kojem je mandat 

prestao ili mu miruje, a odreĎuje ga 

politička stranka koja je predlagatelj 

kandidacijske liste. 

 Člana vijeća izabranog na 

kandidacijskoj listi dviju ili više političkih 

stranaka zamjenjuje neizabrani kandidat s 

iste liste s koje je izabran i član kojem je 

mandat prestao ili mu miruje, a  odreĎuje 

ga politička stranka sukladno sporazumu, a 

ako ne postignu dogovor, , zamjenjuje ga 

prvi sljedeći  neizabrani  kandidat s iste 

liste.. 

 Člana vijeća izabranog s liste grupe 

birača zamjenjuje neizabrani kandidat s 

iste liste s koje je izabran član, a kojeg 

odredi nositelj liste. 

 Član vijeća koji prihvati obnašanje 

nespojive duţnosti duţan je  u roku 8 dana 

od prihvaćanja duţnosti o tome pisano  

obavijestiti predsjednika vijeća mjesnog 

odbora.  

 Po prestanku obnašanja nespojive 

duţnosti, član vijeća nastavlja s 

obnašanjem duţnosti u vijeću na temelju 

prestanka mirovanja mandata, ako podnese 

pisani zahtjev predsjedniku vijeća u roku 

od 8 dana od prestanka obnašanja 

nespojive duţnosti. 

 Mirovanje mandata člana vijeća 

prestat će osmog dana od dana podnošenja 

pisanog zahtjeva. 

 Nastavljanje s obnašanjem duţnosti 

člana vijeća na temelju prestanka 

mirovanja mandata moţe se traţiti 

jedanput u tijeku trajanja mandata. 

 

Ĉlanak 7. 

 

 Članu vijeća mandat prestaje prije 

isteka redovitog četverogodišnjeg mandata 

u sljedećim slučajevima; 

-   ako podnese ostavku, danom dostave 

pisane                            ostavke; 
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-  ako odjavi prebivalište s područja 

mjesnog odbora, danom odjave 

prebivališta; 

- ako  je pravomoćnom sudskom odlukom 

potpuno lišen poslovne sposobnosti, 

danom pravomoćnosti sudske odluke; 

- ako je pravomoćnom sudskom presudom 

osuĎen na bezuvjetnu kaznu zatvora u 

trajanju duţem od 6 mjeseci, danom 

pravomoćnosti sudske presude; 

-  ako mu prestane hrvatsko drţavljanstvo, 

danom njegova prestanka; 

-   smrću. 

 

II. KANDIDIRANJE 

 

Ĉlanak 8. 

 

 Liste za izbor članova vijeća 

mjesnih odbora predlaţu političke stranke 

u Republici Hrvatskoj i birači upisani u 

popis birača s prebivalištem na području 

mjesnog odobora. 

Političke stranke utvrĎuju i 

predlaţu liste za izbor članova vijeća na 

način propisan njihovim statutom, odnosno 

posebnom odlukom na temelju statuta. 

Prilikom sastavljanja liste 

predlagatelj je duţan voditi računa o 

ravnopravnosti spolova. 

Dvije ili više političkih stranaka 

mogu predloţiti koalicijsku listu za izbor 

članova vijeća. 

 

Ĉlanak 9. 

 

 Kada birači kao ovlašteni 

predlagatelji predlaţu  kandidacijsku listu 

grupe birača, za pravovaljanost liste duţni 

su prikupiti 20 potpisa. 

 Podnositelji prijave  kandidacijske 

liste grupe birača su prva tri po redu 

potpisnika te liste. 

Potpisi birača prikupljaju se na 

obrascu u koji se unosi ime, prezime, 

nacionalnost, datum roĎenja, osobni 

identifikacijski broj (OIB) i spol 

predloţenih kandidata, ime i prezime 

birača, adresa prijavljenog prebivališta, 

broj vaţeće osobne iskaznice i mjesto 

njezina izdavanja, potpis birača. 

Obrazac iz stavka 3. ovoga članka 

propisuje Gradsko izborno povjerenstvo. 

 

Ĉlanak 10. 

 

 Prijedlozi lista moraju biti 

zaprimljeni u Gradskom izbornom 

povjerenstvu  najkasnije u roku od 12 dana 

od dana raspisivanja izbora. 

 Naziv liste navodi se punim 

imenom političke stranke, odnosno više 

političkih stranaka koje podnose 

zajedničku kandidacijsku listu, a ako 

postoji, navodi se i skraćeni naziv stranke 

koja je predloţila listu odnosno stranaka 

koje su predloţile zajedničku 

kandidacijsku listu. 

Ako je listu predloţila skupina 

birača, njen naziv je „Kandidacijska lista 

grupe birača Mjesnog odbora“(naziv 

mjesnog odbora)“. 

Nositelj liste prvi je predloţeni 

kandidat na listi. 

 

Ĉlanak 11. 

 

U prijedlogu liste obvezno se 

navode imena i prezimena svakog od 

kandidata na listi, nacionalnost, adresa 

prijavljenog prebivališta, broj vaţeće 

osobne iskaznice i mjesto njezina 

izdavanja. Uz prijedlog liste dostavlja se 

očitovanje svakog od kandidata na listi o 

prihvaćanju kandidature. Očitovanje mora 

biti ovjereno od strane javnog biljeţnika ili 

od nadleţnog izbornog povjerenstva 

utvrĎenog ovom Odlukom. 

U prijedlogu liste obvezatno se uz 

podatke iz stavka 1. ovog članka navodi 

naziv liste, a kandidati moraju na listi biti 

poredani od rednog broja 1. do zaključno 

rednog broja koliko se članova vijeća bira 

na izborima. Predlagatelj liste slobodno 

utvrĎuje redoslijed kandidata na listi. 

Ako predlagatelj predloţi više 



   262 

 

Broj 5. Godina XX                         Sluţbeni glasnik Grada Daruvara 

 
 

kandidata od onog broja članova vijeća 

koliko ih se bira na izborima, smatra se da 

su pravovaljano predloţeni samo kandidati 

do najvećeg broja članova koji se biraju u 

to vijeće. 

Ako nakon predaje lista postane 

nepotpuna zbog smrti nekog od 

predloţenih kandidata, njegovo će se ime 

izbrisati sa liste, a lista će se smatrati 

potpunom. 

 

Ĉlanak 12. 

 

 Povjerenstvo za izbor članova 

vijeća mjesnih odbora sastavit će i objaviti 

u prostorijama mjesnih odbora za čije se 

vijeće provode izbori, te u lokalnim 

glasilima sve pravovaljano predloţene liste 

za izbor članova vijeća, kao i zbirnu listu, i 

to u roku od 48 sati od isteka roka 

propisanog za postupak kandidiranja i 

podnošenja lista. 

 

Ĉlanak 13. 

 

 Kandidacijske liste unose se na 

zbirnu listu prema abecednom redu punog 

naziva političke stranke, odnosno koalicije 

koja je listu predloţila. Ako je više 

stranaka predloţilo koalicijsku 

kandidacijsku listu, ona će se unijeti na 

zbirnu listu prema nazivu prve po redu 

stranke u prijedlogu. 

 

Ĉlanak 14. 

 

 Sve političke stranke koje su 

predloţile liste i nositelji ili drugi 

predstavnici kandidacijskih lista grupe 

birača imaju pravo na iznošenje i 

obrazlaganje svojih izbornih programa i 

izbornu promidţbu pod jednakim uvjetima. 

 Izborna promidţba počinje od dana 

objave zbirne kandidacijske liste, a traje 

zaključno do 24 sata prije dana odrţavanja 

izbora. 

Ĉlanak 15. 

 

 Na dan koji prethodi danu 

odrţavanja izbora i na dan odrţavanja 

izbora do zatvaranja birališta u 19 sati, 

zabranjena je svaka izborna promidţba i 

svako objavljivanje privremenih rezultata 

ili njihovih procjena. 

 

III. IZBOR ĈLANOVA VIJEĆA 

 

 

Ĉlanak 16. 

 

 Broj članova vijeća koji će biti 

izabrani sa svake kandidacijske liste 

mjesnog odbora utvrĎuje se na sljedeći 

način: 

 - ukupan broj vaţećih glasova koje je 

dobila svaka  kandidacijska lista dijeli 

se s brojevima od jedan do, zaključno, 

broja koliko se članova vijeća bira na 

izborima, pri čemu se uvaţavaju i 

decimalni ostaci. Od svih dobivenih 

rezultata, mjesta u vijeću mjesnog 

odbora  osvajaju one liste na kojima se 

iskaţe onoliko brojčano najvećih 

rezultata uključujući decimalne ostatke 

koliko se članova vijeća mjesnog 

odbora bira.   

 Ako su glasovi tako podijeljeni da se 

ne moţe utvrditi koja bi izmeĎu  dvije 

ili više lista dobila mjesto u vijeću 

mjesnog odbora, ono će pripasti onoj  

kandidacijskoj listi koja je  dobila više 

glasova. 

 Ako su dvije ili više lista dobile isti 

broj glasova te se ne moţe utvrditi koja 

bi lista dobila mjesto u vijeću mjesnog 

odbora, ono će pripasti svakoj od tih 

lista. 

 Ako su dvije ili više lista ostvarile 

pravo na mjesto u vijeću, broj članova 

vijeća povećat će se i u tom slučaju 

broj članova vijeća mjesnog odbora 

moţe biti paran. 

 

 Pravo na sudjelovanje u diobi 

mjesta u vijeću mjesnog odbora imaju liste 
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koje na izborima dobiju najmanje 5% 

vaţećih glasova birača. 

 

 

IV. TIJELA ZA PROVEDBU IZBORA 

 

Ĉlanak 17. 

 

 Tijela za provedbu izbora su: 

- Gradsko izborno povjerenstvo 

Grada Daruvara, 

- birački odbori. 

 

Ĉlanak 18. 

 

 Gradsko izborno povjerenstvo 

Grada Daruvara (u daljnjem tekstu: 

Gradsko izborno povjerenstvo) ima stalni i 

prošireni sastav. 

 Stalni sastav Gradskog izbornog 

povjerenstva čine predsjednik, 

potpredsjednik i četiri člana. Stalni sastav 

Gradskog izbornog povjerenstva imenuje 

gradonačelnik  iz redova pročelnika i 

sluţbenika Grada Daruvara te javnih 

radnika. 

 Najmanje jedna trećina članova 

stalnog sastava izbornog povjerenstva 

mijenja se na svakim sljedećim izborima. 

 Predsjednik, potpredsjednik i 

članovi stalnog sastava Gradskog izbornog 

povjerenstva ne smiju biti članovi niti 

jedne političke stranake, niti kandidati na 

izborima koje provode.  

 Članovi proširenog sastava  

Gradskog izbornog povjerenstva ne smiju 

biti kandidati na izborima koje provode.

    

 Prošireni sastav Gradskog izbornog 

povjerenstva odreĎuje se u roku od 8 dana 

od dana stupanja na snagu odluke o 

raspisivanju izbora, a  čine ga tri 

predstavnika većinske političke 

stranke/stranaka  i tri dogovorno 

predloţena predstavnika oporbenih 

stranaka, sukladno stranačkom sastavu 

Gradskog vijeća Grada Daruvara.  

 Ako se ne postigne dogovor o  

predstavnicima proširenog sastava, njihov  

raspored odredit će Gradsko izborno 

povjerenstvo na način da će predstavnike 

stranaka rasporediti da pojedina stranka 

bude zastupljena u najvećem mogućem 

broju  s obzirom na ukupni broj svojih 

predstavnika u Gradskom vijeću. 

            

Ĉlanak 19. 

 

Gradsko izborno povjerenstvo: 

     - brine za zakonitu pripremu i provedbu 

izbora za članove vijeća, 

 - imenuje članove biračkog odbora 

 - propisuje obrasce u postupku 

kandidiranja i provedbe izbora, 

     - odreĎuje biračka mjesta ovisno o broju 

birača, odnosno prostornoj udaljenosti, na 

način da  

        broj birača na jednom biračkom 

mjestu omogući glasovanje svih birača u 

vremenu  

        odreĎenom za glasovanje 

 - daje obvezne upute i nadzire rad 

biračkih odbora  

 - utvrĎuje kalendar izbornih radnji od 

dana raspisivanja izbora do njihovog 

odrţavanja, 

 - ovjerava očitovanja kandidata o 

prihvaćanju kandidature,  

      -  nadzire pravilnost izborne 

promidţbe, 

 - rješava po prigovoru zbog 

nepravilnosti u postupku kandidiranja i 

izbora članova vijeća, 

      - odlučuje o troškovima izbora, 

      - prikuplja i zbraja rezultate glasovanja 

na biračkim mjestima  

      - objavljuje rezultate izbora u lokalnim 

glasilima 

 - obavlja i druge poslove u skladu sa 

zakonom i ovom Odlukom. 

 

Ĉlanak 20. 

 

Imenovani sastav Gradskog 

izbornog povjerenstva jedinstveno provodi 

izbore za sve mjesne odbore na području 
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Grada Daruvara. 

 

 

 

Ĉlanak 21. 

 

Birački odbori izravno provode 

glasovanje birača na biračkim mjestima te 

osiguravaju pravilnost i tajnost glasovanja. 

Birački odbori imenuju se za svako 

biračko mjesto radi neposredne 

provedbe glasovanja i 

 osiguranja pravilnosti i tajnosti 

glasovanja. 

 Birački odbor čine predsjednik,  

potpredsjednik i osam članova. četiri člana 

biračkog odbora odreĎuje većinska 

politička stranka odnosno političke stranke, 

a četiri člana oporbena politička stranka 

odnosno političke stranke, sukladno 

stranačkom sastavu Gradskog vijeća Grada 

Daruvara. 

 Političke stranke duţne su odrediti 

članove pojedinih biračkih odbora i 

dostaviti njihova imena Gradskom 

izbornom povjerenstvu za izbor članova 

vijeća mjesnog odbora najkasnije 12 dana 

prije odrţavanja izbora. U protivnom, 

Gradsko izborno povjerenstvo samostalno 

će odrediti članove biračkih odbora. 

 Birački odbori imenuju se 

najkasnije 10 dana prije odrţavanja izbora. 

 Svi članovi biračkog odbora imaju 

ista prava i duţnosti. 

Predsjednik, potpredsjednik i 

članovi biračkog odbora ne mogu biti 

kandidati na izbororma koje provode, a 

predsjednik i potpredsjednik  ne smiju biti 

članovi niti jedne političke stranke. 

Predsjednik i potpredsjednik  

biračkog odbora potpisuju izjavu o 

nestranačkoj pripadnosti pod materijalnom 

i kaznenom odgovornošću pred Gradskim 

izbornim povjerenstvom. 

 

V. PROVEDBA IZBORA 

 

 

Ĉlanak 22. 

 

 Glasovanje za izbor članova vijeća 

obavlja se na biračkim mjestima na 

području mjesnih odbora Grada Daruvara. 

 Gradsko izborno povjerenstvo 

objavit će na interentskim stranicama 

Grada Daruvara, u lokalnim medijima i 

glasilima i oglasnim pločama mjesnih 

odbora koja su biračka mjesta odreĎena, s 

naznakom koji birači imaju pravo glasovati 

na pojedinom mjestu, najkasnije osam 

dana prije izbora. 

 Na svakom biračkom mjestu 

trebaju biti vidljivo istaknute sve 

kandidacijske liste s pregledno navedenim 

imenima svih kandidata za vijeće mjesnog 

odbora za koje se glasuje. 

 Za svako biračko mjesto odredit će 

se posebna prostorija za glasovanje 

ureĎena i opremljena na način koji 

osigurava tajnost glasovanja. 

 

 

 

Ĉlanak 23. 

 

 Političke stranke i birači koji su 

predloţili liste za izbor članova vijeća 

mjesnog odbora kao i nevladine udruge, te 

meĎunarodne organizacije imaju pravo 

odrediti promatrače koji će pratiti 

provedbu izbora tijekom čitavog izbornog 

postupka. 

 Promatrač ima pravo dobiti kopiju 

zapisnika izbornog tijela čiji je rad 

promatrao. 

 Promatrač ima pravo biti nazočan 

glasovanju i prebrojavanju glasova, 

upozoravati na uočene nepravilnosti i 

traţiti njihovo otklanjanje, te u zapisnik 

Povjerenstva stavljati svoje primjedbe. 

 Gradsko izborno povjerenstvo će 

obvezatnim uputama podrobnije utvrditi 

prava i duţnosti promatrača te način 

praćenja provedbe izbora. 
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VI. GLASOVANJE I UTVRĐIVANJE 

REZULTATA GLASOVANJA 

 

 

 

Ĉlanak 24. 

 

Glasovanje se obavlja osobno na 

biračkom mjestu, glasačkim listićem. 

            Glasački listić se tiska pod 

neposrednim nadzorom Gradskog izbornog 

povjerenstva. 

 

Ĉlanak 25. 

 

            Glasački listić na kojem se glasuje 

za kandidacijsku listu sadrţi: 

- naziv liste 

- ime i prezime nositelja liste 

- serijski broj 

 

Kandidacijske liste navode se u 

glasačkom listiću onim redom 

kojim su navedeni na zbirnoj 

 listi kandidacijskih lista mjesnog odbora. 

Ispred naziva liste stavlja se redni 

broj. 

 

Ĉlanak 26. 

 

Glasuje se samo za kandidacijske 

liste navedene na glasačkom listiću. 

Glasački  listić popunjava se tako 

da se zaokruţuje redni broj ispred 

naziva kandidacijske 

 liste za koju se glasuje. 

Ĉlanak 27. 

 

 Vaţeći glasački listić je onaj iz 

kojeg se na siguran i nedvojben način 

moţe utvrditi za koju je kandidacijsku listu 

birač glasovao. 

 Nevaţeći glasački listić je: 

- nepopunjeni glasački listić, 

- listić popunjen tako da se ne moţe sa 

sigurnošću utvrditi za koju je listu birač 

glasovao, 

- listić na kojem je birač glasovao za dvije 

ili više kandidacijskih lista. 

 

Ĉlanak 28. 

 

 Glasovanje traje neprekidno od 

sedam do devetnaest sati, kada se biračka 

mjesta zatvaraju. 

Omogućit će se glasovanje i 

biračima koji su se zatekli na biračkom 

mjestu u devetnaest sati. 

 Za vrijeme trajanja glasovanja na 

biračkom mjestu mora biti prisutan 

predsjednik ili potpredsjednik biračkog 

odbora te najmanje četiri člana biračkog 

odbora. 

 Na svakom biračkom mjestu 

prostorija za glasovanje mora se opremiti i 

urediti na način da se osigura tajnost 

glasovanja, glasački listići moraju biti 

pomiješani tako da nisu izloţeni serijskim 

brojevima i postavljeni lepezasto licem 

okrenutim prema dolje da se vidi serijski 

broj listića. 

  Na biračkom mjestu mogu se 

isticati drţavni simboli u skladu s Ustavom 

Republike Hrvatske i Zakonom o grbu, 

zastavi i himni Republike Hrvatske te se 

mogu isticati i obiljeţja Bjelovarsko-

bilogorske ţupanije i Grada Daruvara.  

 

Ĉlanak 29. 

 

 Nitko ne smije doći na biračko 

mjesto naoruţan. 

 Predsjednik biračkog odbora duţan 

je brinuti o odrţavanju reda i mira za 

vrijeme glasovanja, te je u slučaju potrebe 

ovlašten naloţiti biraču koji ometa red i 

mir ili onemogućava, odnosno oteţava 

glasovanje drugih, da napusti biračko 

mjesto. 

            Predsjednik biračkog odbora 

ovlašten je zatraţiti pomoć policije. 

Sluţbene osobe policije od koje je 

zatraţena pomoć, iznimno od stavka 1. 

ovog članka, mogu nositi oruţje. 

 

Ĉlanak 30. 
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 Prije no što birač pristupi 

glasovanju, predsjednik biračkog odbora ili 

od njega ovlašteni član utvrĎuje identitet 

birača na temelju vaţeće identifikacijske 

isprave i provjerava u izvatku iz popisa 

birača je li birač koji je pristupio 

glasovanju upisan. 

 Ukoliko se ustanovi da birač nije 

upisan u popis birača, neće mu se dozvoliti 

glasovanje, osim ako birač potvrdom tijela 

nadleţnog za voĎenje popisa birača ne 

dokaţe da ima biračko pravo na tom 

biračkom mjestu. 

 Potvrdu iz stavka 2. ovog članka 

birač je duţan predati biračkom odboru i 

ona čini sastavni dio izbornog materijala. 

 

Ĉlanak 31. 

 

 Birač koji zbog kakve tjelesne 

mane ili zbog toga što je nepismen ne bi 

mogao samostalno glasovati, moţe doći na 

biračko mjesto s drugom osobom koja je 

pismena i koja će po njegovoj ovlasti i 

uputi zaokruţiti redni broj ispred naziva 

liste. 

 Birač koji zbog teţe bolesti, 

tjelesnog oštećenja ili nemoći nije u 

mogućnosti pristupiti na biračko mjesto, 

moţe o tome obavijestiti Gradsko izborno 

povjerenstvo 3 dana prije odrţavanja 

izbora ili birački odbor na dan odrţavanja 

izbora. Predsjednik biračkog odbora 

odreĎuje najmanje dva člana biračkog 

odbora ili zamjenika koji će birača posjetiti 

u mjestu gdje se nalazi i omogućiti mu 

glasovanje, vodeći pri tome računa o 

tajnosti glasovanja. 

 Birač je duţan najmanje jedanput 

presavinuti glasački listić na kojem je 

glasovao, staviti ga u posebnu omotnicu i 

zatvoriti je. Član biračkog odbora duţan je 

nakon povratka na biračko mjesto pradati 

omotnicu predsjedniku biračkog odbora. 

 Predsjednik biračkog odbora 

presavinuti glasački listić iz omotnice 

odmah ubacuje u glasačku kutiju na 

biračkom mjestu. 

 Predsjednik biračkog odbora duţan 

je glasovanje birača s tjelesnom manom, 

nepismenih birača, kao i glasovanje izvan 

biračkog mjesta po prethodnoj obavijesti 

birača, poimenično navesti u zapisniku o 

radu biračkog odbora. 

 

Ĉlanak 32. 

 

 Po završenom glasovanju birački 

odbor će najprije prebrojiti neupotrebljene 

glasačke listiće i staviti ih u poseban omot 

koji će zatvoriti. 

 Nakon toga birački odbor utvrĎuje, 

prema  izvatku iz popisa birača i na 

temelju zapisnika, ukupan broj birača koji 

su glasovali i pristupa otvaranju glasačke 

kutije i prebrojavanju glasova. 

 Ako se prilikom prebrojavanja 

glasova na biračkom mjestu utvrdi da je 

broj glasova prema izvatku iz biračkog 

popisa veći od broja glasova po glasačkim 

listićima, vrijedi rezultat glasovanja po 

glasačkim listićima. 

 Ako se prilikom glasova na 

biračkom mjestu utvrdi da je glasovao 

manji broj birača od glasova u glasačkoj 

kutiji, birački odbor se raspušta i imenuje 

se novi, a glasovanje na tom biračkom 

mjestu ponavlja se nakon 15 dana. 

 U slučaju ponavljanja glasovanja, 

njegov rezultat na tom biračkom mjestu 

utvrĎuje se u roku od 24 sata nakon 

ponovljenog glasovanja. 

 

Ĉlanak 33. 

 

 Kad birački odbor utvrdi rezultat 

glasovanja na biračkom mjestu u zapisnik 

upisuje broj birača prema popisu birača, 

odnosno izvatku iz popisa birača, koliko je 

birača pristupilo prema popisu, a koliko uz 

potvrdu, koliko je ukupno birača glasovalo, 

koliko je glasova dobila svaka 

kandidacijska lista, te koliko je glasačkih 

listića proglašeno nevaţećim.  

Primjedbe na zapisnik mogu dati 
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svi članovi biračkog odbora. 

Zapisnik potpisuju svi članovi 

biračkog odobora. 

Ako član biračkog odbora odbije 

potpisati zapisnik, o tome se u zapisniku 

sastavlja sluţbena bilješka, u kojoj se 

utvrĎuje činjenica odbijanja potpisivanja i 

razlozi odbijanja, ako ih član biračkog 

odbora navede.  

Zapisnik o radu i ostali izborni 

materijal birački odbor dostavlja 

Gradskom izbornom povjerenstvu  

najkasnije u roku od 12 sati od zatvaranja 

birališta. 

 

Ĉlanak 34. 

 

Rezultate glasovanja u svakom 

pojedinačnom mjesnom odboru utvrĎuje 

Gradsko izborno povjerenstvo na temelju 

rezultata glasovanja na biračkom mjestu 

toga mjesnog odbora i u zapisnik upisuje 

broj birača upisanih u izvadak iz popisa 

birača mjesnog odbora, broj glasalih, broj 

glasačkih listića koji su proglašeni 

nevaţećim, broj glasova koje je dobila na 

području mjesnog odbora svaka 

kandidacijska lista, te imena i prezimena 

kandidata sa svake kandidacijske liste koji 

su izabrani za članove vijeća mjesnog 

odbora. 

Pravo na sudjelovanje u diobi 

mjesta u vijeću mjesnog odbora  imaju liste 

koje na izborima dobiju najmanje 5% 

vaţećih glasova birača. 

Broj članova vijeća pojedinog 

mjesnog odbora koji će biti izabran sa 

svake kandidacijske liste utvrĎuje se na 

način da se ukupan broj vaţećih glasova 

koje je dobila svaka lista dijeli s brojevima 

od jedan do zaključno broja koliko se 

članova vijeća mjesnog odbora bira (5 

odnosno 7), pri čemu se uvaţavaju i 

decimalni ostaci. Od svih tako dobivenih 

rezultata, mjesta u vijeću mjesnog odbora 

osvajaju one liste na kojima se iskaţe 

onoliko brojčano najvećih rezultata 

uključujući decimalne ostatke koliko se 

članova vijeća bira. Svaka od tih lista 

dobiva onoliki broj mjesta u vijeću 

mjesnog odbora koliko je postigla rezultata 

meĎu onoliko brojčano najvećih rezultata 

koliko se članova vijeća mjesnog odbora 

bira. 

Ako su glasovi tako podijeljeni da 

se ne moţe utvrditi koja bi izmeĎu dviju ili 

više lista dobila mjesto u vijeću mjesnog 

odbora, ono će pripasti onoj listi koja je 

dobila više glasova. 

Ako su dvije ili više lista dobile isti 

broj glasova te se ne moţe utvrditi koja bi 

lista dobila mjesto u vijeću, ono će pripasti 

svakoj od tih lista. 

Ako su dvije ili više lista ostvarile 

pravo na mjesto u vijeću mjesnog odbora, 

broj članova vijeća povećat će se i u tom 

slučaju broj članova vijeća mjesnog odbora 

moţe biti paran. 

Sa svake kandidacijske liste 

izabrani su kandidati od rednog broja 1 pa 

do rednog broja koliko je odreĎena lista 

dobila mjesta u vijeću mjesnog odbora. 

 Svaki član Gradskog izbornog 

povjerenstva, kao i predsjednik i 

potpredsjednik mogu staviti primjedbe na 

zapisnik. Zapisnik potpisuju svi članovi 

Gradskog izbornog povjerenstva. 

 

Ĉlanak 35. 

 

 Kad Gradsko izborno povjerenstvo 

za izbor članova vijeća mjesnih odbora 

utvrdi rezultate glasovanja za članove 

vijeća odmah će objaviti: 

- broj birača upisanih u izvadak iz 

popisa birača mjesnog odbora, 

- koliko je glasova dobila svaka 

pojedina kandidacijska lista, 

- koliko je bilo nevaţećih glasačkih 

listića, 

- broj mjesta u vijeću mjesnog 

odbora koje je dobila svaka 

kandidacijska lista, te 

- imena i prezimena kandidata sa 

svake kandidacijske liste koji su 

izabrani za članove vijeća 
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  mjesnih odbora. 

 

 

 

 

VII. TROŠKOVI ZA PROVEDBU 

IZBORA 

 

Ĉlanak 36. 

 

 Sredstva za provedbu izbora za 

članove vijeća mjesnih odbora  osiguravaju 

se u Proračunu Grada Daruvara.  

        O načinu korištenja sredstava iz 

prethodnog stavka ovog članka odlučuje 

gradonačelnik. 

 

VIII. ZAŠTITA IZBORNOG PRAVA 

 

Ĉlanak 37. 

 

 Prigovor zbog nepravilnosti u 

postupku kandidiranja moţe podnijeti 

politička stranka koja je predloţila listu, 

dvije ili više političkih stranaka koje su 

predloţile zajedničku listu, kao i nositelji 

kandidacijskih lista grupe birača. 

 Prigovor zbog nepravilnosti u 

postupku izbora mogu podnijeti samo one 

političke stranke i nositeljei kandidacijskih 

lista grupe birača o čijim se kandidacijskim 

listama glasovalo na izborima. 

 Ukoliko je kandidacijsku listu 

predloţilo više političkih stranaka, 

prigovor se smatra pravovaljanim i kada ga 

je podnijela samo jedna politička stranka. 

 Političke stranke će na temelju 

svojih statuta odrediti tko se ima smatrati 

ovlaštenim podnositeljima prigovora. 

 Nositelji nezavisnih lista prigovor 

podnose osobno. 

 Prigovor se podnosi Gradskom 

izbornom povjerenstvu u roku 48 sati 

računajući od isteka dana kada je izvršena 

radnja za koju se ističe prigovor. 

 Gradsko izborno povjerenstvo će 

donijeti rješenje u roku 48 sati od dana 

dostave prigovora, odnosno od dana kada 

je dostavljen izborni materijal na koji se 

prigovor odnosi. 

 

 

Ĉlanak 38. 

 

 Ako Gradsko izborno povjerenstvo 

rješavajući po prigovoru utvrdi da je bilo 

nepravilnosti koje su bitno utjecale na 

rezultate izbora poništit će radnje u tom 

postupku i odrediti da se te radnje ponove 

u roku koji mora osiguravati odrţavanje 

izbora na dan za koji su raspisani. 

 Ako ne postoji mogućnost 

ponavljanja poništenih radnji iz 

prethodnog stavka ili ako se nepravilnosti 

odnose na postupak glasovanja, a bitno su 

utjecale na rezultate izbora, Gradsko 

izborno povjerenstvo poništit će izbore i 

odrediti rok u kojem će se odrţati 

ponovljeni izbori. 

 

Ĉlanak 39. 

 

 Protiv rješenja Gradskog izbornog 

povjerenstva podnositelj prigovora ima 

pravo ţalbe Povjerenstvo za statut i 

poslovnik Gradskog vijeća Grada 

Daruvara. 

 Ţalba iz prethodnog stavka podnosi 

se Povjerenstvo za statut i poslovnik 

Gradskog vijeća Grada Daruvara u roku od 

48 sati, računajući od dana kad je 

primljeno pobijeno rješenje. 

 Ţalba se podnosi putem Gradskog 

izbornog povjerenstva. 

 Povjerenstvo za statut i poslovnik 

Gradskog vijeća Grada Daruvara duţna je 

donijeti odluku o ţalbi u roku 48 sati od 

dana primitka ţalbe. 

 

Ĉlanak 40. 

 

 Podneseni prigovor odnosno ţalba 

u postupku zaštite izbornog prava ne 

odgaĎaju obavljanje izbornih radnji koje su 

propisane ovom Odlukom i Zakonom. 
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IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE 

ODBREDBE 

 

 

Ĉlanak 41. 

 

 Prva konstituirajuća sjednica vijeća 

sazvat će se u roku 30 dana od dana objave 

konačnih  rezultata izbora. 

 Konstituirajuće sjednice vijeća 

saziva gradonačelnik Grada Daruvara ili 

osoba koju  ovlasti. 

 Ako se konstituirajuća sjednica ne 

odrţi u zakazanom roku, gradonačelnik 

odnosno ovlašteni sazivač  sazvat će novu 

konstituirajuću sjednicu  u roku od 30  

dana od dana kada je prethodna sjednica 

trebala biti odrţana. Ako se vijeće mjesnog 

odbora ne konstituira ni na toj sjednici, 

gradonačelnik odnosno ovlašteni sazivač 

sazvat će novu konstituirajuću sjednicu u 

nastavnom roku od 30 dana. 

 Ako se vijeće mjesnog odbora ne 

konstituira niti nakon roka iz prethodnog 

stavka, raspisat će se novi izbori samo za 

vijeće tog mjesnog odbora.  

 Konstituirajućoj sjednici vijeća do 

izbora predsjednika predsjeda prvi izabrani 

član s kandidacijske liste koja je dobila 

najviše glasova. Ukoliko je više lista 

dobilo isti najveći broj glasova 

konstituirajućoj sjednici predsjedat će prvi 

izabrani kandidat s liste koja je imala manji 

redni broj na glasačkom listiću. 

 Vijeće mjesnog odbora smatra se 

konstituiranim izborom predsjednika. 

 

Ĉlanak 42. 

 

 U pitanjima koja nisu propisana 

ovom Odlukom, a koja se odnose na 

provedbu izbora za vijeća mjesnih odbora, 

shodno se primjenjuju odredbe Zakona o 

lokalnim izborima (“Narodne novine” br. 

144/12). 

 

 

Ĉlanak 43. 

 

 Danom stupanja na snagu ove 

Odluke prestaju vaţiti Pravila za rad 

mjesnih odbora Grada Daruvara (“Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara br. 11/97). 

 

Ĉlanak 44. 

 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog 

dana od dana objave u “Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara". 

 

 
                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 302-03/13-01/1 
URBROJ.: 2111/01-01-13-1/9 

Daruvar,  18. studenoga  2013.g. 

 

               Na temelju članka 20. stavka 3. 

Zakona o regionalnom razvoju Republike 

Hrvatske („Narodne novine“, broj: 153/09), 

članka 7. stavka 1. točke 2. i članka 12. Zakona 

o  ustanovama („Narodne novine“, broj 76/93, 

47/99 i 35/08 – redakcijski pročišćeni tekst), te  

članka 42. stavka 1. alineje 3. Statuta Grada 

Daruvara  («Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara», broj 1/13), po prijedlogu 

gradonačelnika Grada Daruvara, Gradsko 

vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici 

odrţanoj 18. studenoga 2013. g. donijelo je   

 

O D L U K U 

o izmjeni Odluke o osnivanju javne 

ustanove RAZVOJNI CENTAR DARUVAR 

ustanova za koordinacijui razvoj grada 

Daruvara 
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       Ĉlanak 1.     

         

 U Odluci o osnivanju javne ustanove 

RAZVOJNI CENTAR DARUVAR ustanova 

za koordinaciju i razvoj grada Daruvara 

("Sluţbeni glasnik Grada Daruvara", broj 2/13) 

u članku 1. mijenja se stavak 2.  i glasi: 

 "Skraćeni naziv Ustanove je 

RAZVOJNI CENTAR DARUVAR, ustanova."                      

                    

Ĉlanak 2. 

          
 Sve ostale odredbe Odluke o osnivanju 

javne ustanove RAZVOJNI CENTAR 

DARUVAR ustanova za koordinaciju i razvoj 
grada Daruvara, koje se ne mijenjaju ovom 

Odlukom, ostaju i dalje na snazi. 

Ĉlanak 3. 
                   

           Ova Odluka stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Sluţbenom glasniku Grada 

Daruvara“. 
 

 
                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                        Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

 

KLASA: 351-04/13-01/2 
URBROJ: 2111/01-01-13-8  

Daruvar, 18. studenoga 2013. g. 

 
 

               Na temelju članka 42. stavka 1. 

alineje 9. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara“, broj 1/13),  u svezi 

pristupanju Klimatskom Savezu, po prijedlogu 

gradonačelnika Grada Daruvara, Gradsko 

vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. sjednici 

odrţanoj 18. studenoga 2013. g. donijelo je 

ODLUKU 

o pristupanju svjetskoj organizaciji 

Klimatskom Savezu (Climate Alliance) 

 

 

 

 

Ĉlanak 1. 

 Ovom odlukom Gradsko vijeće Grada 

Daruvara daje suglasnost na pristupanje Grada 

Daruvara svjetskoj organizaciji Klimatskom 

Savezu (Climate Alliance).  

 

 

Ĉlanak 2.                        
 

Pristupanjem Klimatskom savezu Grad 

Daruvar se obvezuje poštivati definirana 

Proceduralna pravila, odnosno suglasan je 

s ciljevima Klimatskog Saveza i obvezuje 

se štititi klimu. 

 Grad Daruvar se obvezuje podupirati 
rad Klimatskog Saveza, sve u svrhu postizanja 

ciljeva i suradnju s članicama i partnerima 

Klimatskog Saveza. 

 

Ĉlanak 3. 

 Grad Daruvar će na godišnjoj razini 
plaćati članarinu u iznosu od 100,00 eura.  

 

 

Ĉlanak 4. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

 

                                          Predsjednik 

                                        Gradskog vijeća 

                         VendelVargra, upr.prav., v.r. 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

 

KLASA: 944-18/10-01/4 

URBROJ: 2111/01-01-13-5 

Daruvar, 18. studeni 2013.g. 

 

Na temelju članka 42. stavka 1. alineje 

9. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13.) i članka 2. stavka 

1. i 2. Odluke o uvjetima, načinu i postupku 

raspolaganja nekretninama u vlasništvu Grada 

Daruvara („Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“, 

broj 4/12 i 1/13), u predmetu prodaje 

nekretnina u vlasništvu Grada Daruvara, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj dana 18. studenoga 2013.g. 

donijelo je 

O D L U K U 

I. 

 Grad Daruvar prodat će putem javnog 

natječaja sljedeće nekretnine u svom vlasništvu 

1. Stan ukupne površine 68,64 m2, 

koji se sastoji od tri sobe, ulaza, 

WC-a, kupaonice, hodnika i 

kuhinje, a nalazi se na prvom katu 

stambene zgrade u Daruvaru, L. 

Ruţiĉke 28, izgraĊenoj na kĉ. br. 

1071/2, upisana u zk. ul. br. 588 k.o. 

Daruvar, kao stambena zgrada i 

dvor u ul. Ruţiĉkovoj površine 317 

m2. 

Početna kupoprodajna cijena iznosi 

207.687,03 kuna (slovima: 

dvjestosedamtisućašestoosamdesetseda

m kuna i tri lipe). 

 

2. Stan ukupne površine 19,22 m2, 

koji se sastoji od sobe/kuhinje, 

kupaonice i hodnika, a koji se nalazi 

na prvom katu, ulaz desno, 

stambene zgrade u Daruvaru, Trg 

dr. Franje TuĊmana 2, izgraĊenoj 

na kĉ. br. 1435/4, upisana u zk. ul. 

br. 3265/1 k.o. Daruvar, kao dvor u 

Radićevoj sa 123 m2. 

Početna kupoprodajna cijena iznosi 

116.173,91 kuna (slovima: 

stošesnaesttisućastosedamdesettri kune 

i devedesetjedna lipa). 

 

3. Stambena zgrada, dvor i oranica 

na kĉ.br. 1750 ukupne površine 444 

m2, upisana u zk. ul. br. 298 k.o. 

Donji Daruvar. Stambena zgrada 

ukupne površine 33,68 m2 sastoji se 

od kuhinje, sobe, kupaonice i 

zidanog spremišta.   

Početna kupoprodajna cijena iznosi 

111.664,00 kuna (slovima: 

stojedanaesttisućašestošezdesetčetiri 

kune) 

II. 

 Nekretnine iz točke I. ove Odluke 

prodat će se najpovoljnijem ponuditelju koji 

ispuni sve uvjete javnog natječaja i ponudi 

najvišu kupoprodajnu cijenu. 

 Trţišna vrijednost nekretnina koje su 

predmet prodaje procijenjena je prema nalazu i 

mišljenju „FEBUS“ d.o.o. Daruvar. Nalaz i 

mišljenje izradio je stalni sudski vještak za 

graĎevinsku struku Ţeljko Petrović, dipl. ing. 

graĎ. 

 Ponude dostavljene na javni natječaj s 

ponuĎenom kupoprodajnom cijenom ispod 
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početne vrijednosti, neće se razmatrati. Ako se 

na javnom natječaju postigne najviša cijena s 

istim iznosom od dva ili više ponuditelja koji 

ispunjavaju sve uvjete natječaja (sposobni 

ponuditelji s pravovaljanim ponudama), samo s 

tim ponuditeljima provest će se odmah usmeno 

nadmetanje radi postizanja konačne 

kupoprodajne cijene. 

 

 

III. 

 Najpovoljniji ponuditelj duţan je 

isplatu kupoprodajne cijene izvršiti u pravilu 

odjednom, u roku utvrĎenom ugovorom. 

 Iznimno, u slučajevima propisanim 

zakonom i u ostalim posebno opravdanim 

slučajevima, kupoprodajnu cijenu kupac moţe 

isplatiti i u obrocima. 

 Sve troškove koji nastanu u svezi 

kupoprodaje, od poreza na promet 

nekretninama do zemljišno - knjiţne provedbe, 

snosit će najpovoljniji ponuditelj. 

Uz ponudu se mora priloţiti dokaz o 

uplati jamčevine u visini 10 % od početne 

cijene nekretnine za koju se podnosi ponuda. 

Jamčevina se uplaćuje na ţiro račun Grada 

Daruvara broj 2340009 – 1806700003, model 

68, šifra 7706 – OIB.                

IV. 

 Sredstva ostvarena prodajom 

nekretnine naznačene u točki I. ove Odluke 

namjenjuju se za investicijska ulaganja i tekuće 

odrţavanje nekretnina u vlasništvu Grada 

Daruvara. 

V. 

 Ovlašćuje se gradonačelnik Grada 

Daruvara da temeljem ove Odluke raspiše i 

objavi javni natječaj za prodaju nekretnina iz 

točke I., pod uvjetima navedenim u točki I. i 

II., imenuje Povjerenstvo za provedbu javnog 

natječaja, donese odluku o najpovoljnijoj 

ponudi i sklopi ugovor s odabranim 

ponuditeljem. 

 

VI. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

 

                                            

 

                                              Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                         Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

 

KLASA: 944-18/2004-01/3 

URBROJ: 2111/01-01-13-1 

Daruvar, 18. studenoga 2013.g. 

 

 

               Na temelju članka 41. stavka 1. 

alineje 5. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara“ broj 1/13) i članka 2. 

stavka 2. Odluke o uvjetima, načinu i postupku 

raspolaganja nekretninama u vlasništvu Grada 

Daruvara („Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ 

broj 4/12 i 1/13), u predmetu prodaje 

nekretnina u vlasništvu Grada Daruvara, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj dana 18. studenoga 2013.g. 

donijelo je 

O D L U K U  
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o ukidanju Odluke Gradskog vijeća Grada 

Daruvara od 03. studenoga 2004.g. 

KLASA: 944-18/2004-01/03, URBROJ: 

2111/01-02-2004-5 

(„Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ broj 

7/04 i 11/10) 

 

I. 

 Ukida se Odluka Gradskog vijeća 

Grada Daruvara od 03. studenoga 2004.g., 

KLASA: 944-18/2004-01/03, URBROJ: 

2111/01-02-2004-5 („Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara“ broj 7/04 i 11/10). 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                        Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

 

KLASA: 372-03/13-01/4 

URBROJ: 2111/01-01-13-1 

Daruvar, 18. studeni 2013.g. 

 

Na temelju članka 42. stavka 1. alineje 

9. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13) i članka 2. stavka 

1. i 2. Odluke o uvjetima, načinu i postupku 

raspolaganja nekretninama u vlasništvu Grada 

Daruvara („Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“, 

broj 4/12 i 1/13), u predmetu zakupa 

nekretnina u vlasništvu Grada Daruvara, po 

prijedlogu gradonačelnika Grada Daruvara, 

Gradsko vijeće Grada Daruvara na svojoj 4. 

sjednici odrţanoj dana 18. studenoga 2013.g. 

donijelo je 

O D L U K U 

I. 

 Grad Daruvar dat će u zakup putem 

javnog natječaja sljedeće nekretnine u svom 

vlasništvu 

            1. kĉ. br. 1773, upisana u z. k. ul. br. 

845 k. o. Mali Lošinj - Grad, kuća i dvorište 

površine 201 m2, na lokaciji u Malom 

Lošinju, Boĉac 24.  

           2. kĉ. br. 2191, upisana u z. k. ul. br. 

845 k.o. Mali Lošinj - Grad, zgrada  

površine 222 m2, na lokaciji u Malom 

Lošinju, Boĉac 24. 

              Nekretnine u naravi čine jednu cjelinu 

te se kao takve zajedno daju u zakup,  odnosno 

ponuda za zakup mora obuhvatiti obje 

nekretnine. Sastoje se od dvije katastarske 

čestice na kojima je izgraĎena zgrada hostela 

(ugostiteljsko turistička djelatnost), pomoćni 

poslovni objekti i dvorište hostela. 

Početna cijena godišnje zakupnine za 

obavljanje ugostiteljske djelatnosti iznosi 

200.000,00 kn (slovima: dvjestotisuća kuna) 

bez PDV-a.   

Najpovoljniji ponuditelj obvezuje se 

do 31. prosinca 2013.g. uplatiti cjelokupni 

iznos ponuĎene i prihvaćene godišnje 

zakupnine za prvu godinu zakupa (2014.g.). Za 

naredne godine zakupa (2015., 2016., 2017. i 

2018.) najpovoljniji ponuditelj obvezuje se 

uplatiti cjelokupni iznos ponuĎene i prihvaćene 

godišnje zakupnine do 31. prosinca tekuće 

godine za iduću godinu. 

II. 

 Nekretnine iz točke I. ove Odluke dat 

će se u zakup najpovoljnijem ponuditelju koji 
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ispuni sve uvjete javnog natječaja i ponudi 

najviši iznos godišnje zakupnine. 

Najpovoljniji ponuditelj obvezuje se u 

nekretninama koje su predmet zakupa 

omogućiti djeci, umirovljenicima i ostalim 

graĎanima Grada Daruvara ljetovanje pod 

povoljnijim uvjetima. 

III.  

Nekretnine iz točke I. ove Odluke daju 

se u zakup na odreĎeno vrijeme do 5 godina.

  

IV. 

 Ovlašćuje se gradonačelnik Grada 
Daruvara da temeljem ove Odluke raspiše i 

objavi javni natječaj za zakup nekretnina iz 

točke I., pod uvjetima navedenim u točki I. i 

II., imenuje Povjerenstvo za provedbu javnog 
natječaja, donese odluku o najpovoljnijoj 

ponudi i sklopi ugovor o zakupu s odabranim 

ponuditeljem. 

V. 

 

 Na sve sto nije odreĎeno ovom 
Odlukom primjenjuju se odredbe Odluke o 

davanju u zakup poslovnog prostora u 

vlasništvu Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“ broj 9/02).   

 

VI. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 
 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                        Vendel Varga, upr. prav., v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADSKO VIJEĆE 

 

 

KLASA: 080-01/13-01/3 

UR.BR.: 2111/01-02-13-3 

Daruvar,  18. studenoga  2013.g. 

 

              Na temelju članka  27. stavka 4. 

Zakona o poljoprivrednom zemljištu (NN 

br. 39/13) i članka 42. stavka 1. alineje 9. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara", broj 1/13), na prijedlog 

gradonačelnika, Gradsko vijeće  Grada 

Daruvara na svojoj 4. sjednici odrţanoj 18. 

studenoga 2013. g.  donio je sljedeću 

O D L U K U 

o odreĊivanju ĉlana Povjerenstva za 

dodjelu zakupa na poljoprivrednom 

zemljištu u vlasništvu Republike 

Hrvatske 

 

I. 

     U Povjerenstvo za dodjelu 

zakupa na poljoprivrednom zemljištu u 

vlasništvu Republike Hrvatske  odreĎuje se 

Olga Šimon-Danek, mag. iur. 

II. 

 Ova Odluka dostavlja se Agenciji 

za poljoprivredno zemljište u svrhu 

imenovanja svih članova Povjerenstva za 

dodjelu zakupa na poljoprivrednom 

zemljištu Republike Hrvatske. 

 

III. 

  Ova Odluka stupa na snagu  

danom donošenja, a objavit će se u 

„Sluţbenom glasniku Grada Daruvara“. 

 

 

                                             Predsjednik                                                  

                                              Gradskog vijeća                                                                                                                        

                        Vendel Varga, upr. prav., v.r. 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

       GRAD DARUVAR 

        GRADONAĈELNIK 

 

 

KLASA: 944-18/13-01/3 

URBROJ: 2111/01-02-13-2  

Daruvar, 20. oţujka 2013. g. 

 

Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 

18. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13) i članka 9. Odluke 

o uvjetima, cijeni i postupku prodaje 

graĎevinskog zemljišta u poduzetničkoj zoni 

„Zapad II“ („Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara“, broj 1/13) temeljem raspisanog 

javnog natječaja za prodaju graĎevinskog 

zemljišta u poduzetničkoj zoni „Zapad II“, 

KLASA: 944-18/13-01/3, URBROJ: 2111/01-

02-13-2 od 18. oţujka 2013.g., gradonačelnik 

Grada Daruvara donio je sljedeću  

O  D  L  U  K  U 

o imenovanju Povjerenstva za raspolaganje 

zemljištemu poduzetniĉkoj zoni „Zapad II“ 

 

I. 

 U Povjerenstvo za raspolaganje 

zemljištem u poduzetničkoj zoni „Zapad II“ 

imenuju se: 

1. Ratko Vuković, univ.spec.oec., predsjednik 

2. Ivana Milek Husak, mag.iur., član 

3. Sandra Vaclavek, mag.oec., član 

 

II. 

 Povjerenstvo se imenuje na odreĎeno 

vrijeme do prodaje svih sedam graĎevinskih 

parcela u poduzetničkoj zoni „Zapad II“. 

 Zadaća Povjerenstva je provedba 

natječaja, postupak otvaranja i pregleda 

ponuda. 

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“.  

                                                             Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

           

REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

 

KLASA: 080-03/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-2 

Daruvar,  22. oţujka 2013.g. 

 

       Temeljem članka 17. stavKa 4. i članka 

30. stavKa 2. Zakona o vatrogastvu – 

pročišćeni tekst (NN RH, broj 139/04, 174/04, 

38/09 i 80/10) i članka 66. stavKa 1. alineje 6. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), gradonačelnik 

Grada Daruvara dana 22. oţujka 2013. godine 

donosi sljedeću 

O D L U K U 

o suglasnosti na imenovanje zapovjednika 

dobrovoljnih vatrogasnih društava s 

podruĉja 

djelovanja Vatrogasne zajednice Daruvar 

 

Ĉlanak 1. 

 Daje se suglasnost na imenovanje 

zapovjednika dobrovoljnih vatrogasnih 

društava s područja djelovanja Vatrogasne 

zajednice Daruvar: 
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Mladen Uršan – zapovjednik DVD-a 

Daruvar, 

Damir Horak – zapovjednik DVD-a Gornji 

Daruvar, 

Kristijan Krilĉić – zapovjednik DVD-a 

Lipovac Majur, 

Ţeljko Šepl – zapovjednik DVD-a Doljani, 

Davor Jakšić – zapovjednik DVD-a Donji 

Daruvar, 

Ivica Beke – zapovjednik DVD-a u „MPD“-

u Daruvar, 

Darko Kral – zapovjednik DVD-a Ljudevit 

Selo. 

   

Ĉlanak 2. 

 S danom 22. oţujka 2013. godine 

prestaje vaţiti Odluka KLASA: 214-05/2009-

01/01, URBROJ: 2111/01-02-2009-1 

(„Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ broj 4/09). 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

                                      Gradonačelnik 

                                        Dalibor Rohlik, v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 080-03/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-1 

Daruvar,  22. oţujka 2013.g. 

 

               Temeljem članka 17. stavka 4. i 

članka 30. stavka 2. Zakona o vatrogastvu – 

pročišćeni tekst (NN RH, broj 139/04, 174/04, 

38/09 i 80/10) i članka 66. stavka 1. alineje 6. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), gradonačelnik 

Grada Daruvara dana 22. oţujka 2013. godine 

donosi sljedeću 

O D L U K U 

o suglasnosti na imenovanje zapovjednika 

i zamjenika zapovjednika Vatrogasnih  

postrojbi Vatrogasne zajednice Daruvar 

 

Ĉlanak 1. 

 Daje se suglasnost na imenovanje 

zapovjednika i zamjenika zapovjednika 

vatrogasnih postrojbi Vatrogasne zajednice 

Daruvar: 

Zdenko Brandejs, dip. ing. sigurnosti – 

smjer zaštite od poţara  - zapovjednik, 

Dejan Koprek, dipl. ing. sigurnosti – smjer 

zaštite od poţara – zamjenik zapovjednika. 

   

Ĉlanak 2. 

 S danom 22. oţujka 2013. godine 

prestaje vaţiti Odluka KLASA: 214-05/2009-

01/01, URBROJ: 2111/01-02-2009-1 

(„Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ broj 4/09). 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

                                            Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 944-18/10-01/5 

UR.BR.: 2111/01-02-13-2 

Daruvar,  07. kolovoza 2013.g. 

 

               Na temelju članka  66. stavka 1. 

alineje 18. Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 1/13) i točke V. 

Odluke Gradskog vijeća Grada Daruvara o 
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prodaji gradskih nekretnina KLASA 944-

18/10-01/5; URBROJ: 2111/01-01-12-13 od 

29. listopada 2012. g., temeljem raspisanog 

javnog natječaja za prodaju nekretnina u 

vlasništvu Grada Daruvara, KLASA: 944-

18/10-01/5; URBROJ: 2111/01-02-13-1 od 06. 

kolovoza 2013. g.,  gradonačelnik  Grada 

Daruvara  donio je sljedeću 

 

O D L U K U 

o imenovanju Povjerenstva za provedbu 

javnog natjeĉaja za prodaju nekretnina u 

vlasništvu Grada Daruvarakĉ. br. 1853/4 i 

1239/5 k.o. Daruvar 

 

I. 

     U Povjerenstvo  za provedbu javnog 

natječaja za prodaju nekretnina u vlasništvu 

Grada Daruvara: kč. br. 1853/4 i 1239/5, obje 

upisane u z. k. ul. br. 3265/1 k.o. Daruvar 

imenuju se sljedeći pročelnici/sluţbenici Grada 

Daruvara:         

1. Olga Šimon-Danek, mag. iur., predsjednica 

2. Ratko Vuković, univ. spec. oec., član  

3. Andrijana Moulis, član  

 

II. 

                  Povjerenstvo  se imenuje na 

odreĎeno vrijeme do izvršnosti odluke o 

prodaji   nekretnina koje su predmet ove 

Odluke.  

                  Zadaća Povjerenstva je javno 

otvaranje ponuda za kupoprodaju nekretnina 

pobliţe navedenih u točki I. ove Odluke, 

provedba otvorene licitacije ukoliko se ostvare 

uvjeti za provedbu iste, te izrada zapisnika o 

pprovedenom otvaranju ponuda odnosno 

odrţanoj javnoj licitaciji sa zaključkom o 

prijedlogu za odabir najpovoljnije ponude.  

 

III. 

  Ova Odluka stupa na snagu  

danom donošenja, a objavit će se u 

„Sluţbenom glasniku Grada Daruvara“. 

 

                                           Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

 

 

          

 REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA:023-01/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-2013-10                                                                                                                                                      

Daruvar, 30. kolovoza 2013. g. 

 

Temeljem članka 66. stavka 1. alineje 18. 

Statuta Grada Daruvara ( Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara broj 1/13 ), u svezi članka 

1. stavka 1. Pravilnika o načinu i uvjetima 

sudjelovanja korisnika vrtića u cijeni 

programa dječjih vrtića Grada Daruvara 

("Sluţbeni glasnik Grada Daruvara", broj 

5/12), gradonačelnik Grada Daruvara 

donosi   

ODLUKU 

o ekonomskoj cijeni   

djeĉjih vrtića Grada Daruvara 

Ĉlanak 1. 

 Ekonomska cijena korištenja vrtića 

u cjelodnevnom boravku iznosi 1.600,00 

kn za pedagošku 2013./2014. godinu, a 

primjenjuje se od 01. rujna 2013. g.  

        Grad Daruvar  sufinancirat će boravak 

djece u vrtićima s prosječno 70% 
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ekonomske cijene po djetetu, sukladno  

odredbama Pravilnika o načinu i uvjetima 

sudjelovanja korisnika vrtića u cijeni 

programa dječjih vrtića Grada Daruvara. 

Ĉlanak 2. 

 Ova Odluka stupa na snagu  danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“.  

 

                                              Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

      

       REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-08/13-01/27 

URBROJ: 2111/01-02-13-1 

Daruvar, 03. listopada 2013. god.   

 

               Na temelju članka 66. stavka 1. 

alineje 7. Statuta Grada Daruvara («Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara» broj 1/13), po 

zamolbi Miše ĐurĎević iz Daruvara, Nikole 

Tesle 74, gradonačelnik Grada Daruvara 

donosi sljedeću  

 

O D L U K U  

 

I. 

 MIŠI ĐURĐEVIĆ iz Daruvara, 

Nikole Tesle 74, OIB: 40411064089 odobrava 

se jednokratna pomoć u gotovini u iznosu od 

1.000,00 kn (slovima: tisuću kuna). 

 Iznos iz stavka 1. ove točke isplatiti će 

se neposredno podnositelju zahtjeva. 

 

 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara».  

 

                                            Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

 

       

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-01/13-01/29 

URBROJ: 2111/01-02-13-1 

Daruvar, 09. listopada 2013.g. 

 

              Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 

7. Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), na osnovu 

zahtjeva osnovnih škola za sufinanciranje 

toplog ili mliječnog obroka učenicima, 

Gradonačelnik Grada Daruvara donosi sljedeću 

O  D  L  U  K  U 

o sufinanciranju toplog ili mlijeĉenog 

obroka uĉenicima  Osnovne škole „Vladimir 

Nazor“ i Ĉeške osnovne škole J. A. 

Komenskog Daruvar 

 

I. 

    Grad Daruvar sufinancirat će topli ili 

mliječni obrok za učenike slabijeg imovinskog 

stanja u iznosu od 4,00 kn po obroku i to za 36 

popisanih učenika Osnovne škole „Vladimir 

Nazor“ Daruvar i 20 popisanih učenika Češke 

osnovne škole J. A. Komenskog Daruvar, 

počev od 01. rujna 2013. godine, u nastavnoj 

2013/2014. godini. 
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II. 

  Ova Odluka stupa na snagu 

danom donošenja, a objavit će se u 

„Sluţbenom glasniku Grada Daruvara“. 

                                             Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

        

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 551-06/13-01/23 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-1 

Daruvar, 09. listopada 2013.g. 

 

Temeljem članka 66. stavka 1. alineje 7. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), u svezi 

zamolbe Peje Zec iz Doljana, Hrvatskih 

branitelja 5, gradonačelnik Grada Daruvara 

donosi sljedeću 

O D L U K U 

I. 

 Prihvaća se zamolba za pomoć pri 

kupnji školskih udţbenika, radnih 

biljeţnica za sedmi razred osnovne škole 

za Ivana Zec, u iznosu od 154,10 kn 

(slovima: stopedesetčetiri kune i deset 

lipa). 

II. 

 Prema ispostavljenom računu 

Papirnice „Vacom“ d.o.o. Daruvar, 

navedeni iznos Računovodstvo Uprave 

Grada Daruvara  uplatit će  Papirnici 

„Vacom“  d.o.o. Daruvar iz sredstava 

Proračuna Grada Daruvara iz Socijalnog 

programa, s pozicije jednokratne pomoći.  

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara». 

                                                Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

        

 REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-08/13-02/33 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-1 

Daruvar, 11. listopada 2013.g. 

 

Temeljem članka 66. stavka 1. alineje 7. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), u svezi 

zamolbe Radoje Ţutinić iz Daruvara, 

Vinogradski dol 2, gradonačelnik Grada 

Daruvara donosi sljedeću 

 

O D L U K U 

I. 

 Prihvaća se zamolba Radoje Ţutinić 

za troškove sahrane pokojne majke 

AnĎelije Ţutinić. 

II. 

 Upravni odjel za financije i 

proračun Grada Daruvara, izvršit će 

plaćanje  izvršitelju usluge „Darkom“-u 
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d.o.o. Daruvar, temeljem raĉuna broj 

1000/PP/2 od 30.09.2013. u iznosu od 

772,50 kn (slovima: 

sedamstosedamdesetdvije kune i pedeset 

lipa) i raĉuna broj 35/PP/5 od 

30.09.2013. godine u iznosu od 1.232,63 

kn (slovima: tisućudvjestotridesetdvije 

kune i šezdesettri lipe), sveukupno 

2.005,13 kn (slovima: dvijetisućepet kuna i 

trinaest lipa).  

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara». 

                                           Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

      

  REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-08/13-02/32 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-2 

Daruvar, 15. listopada 2013.g. 

 

Temeljem članka 66. stavka 1. alineje 7. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), u svezi zamolbe 

HKK „Slavko Krivski-Termal“ Daruvar, 

gradonačelnik Grada Daruvara donosi sljedeću 

 

O D L U K U 

I. 

 Prihvaća se zamolba Hrvatskog karate 

kluba „Slavko Krivski-Termal“ Daruvar za 

financijsku pomoć za odlazak članova Kluba 

na Svjetsko prvenstvo u Španjolsku. 

II. 

 Upravni odjel za financije i proračun 

Grada Daruvara izvršit će prijenos sredstava 

Športskoj zajednici Grada Daruvara za HKK 

„Slavko Krivski-Termal“ u iznosu od 8.000,00 

kn (slovima: osamtisuća kuna). 

 

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara». 

                                       Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

       REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-08/13-02/32 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-2 

Daruvar, 15. listopada 2013. g. 

 

Temeljem članka 66. stavka 1. alineje 7. 

Statuta Grada Daruvara („Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara“, broj 1/13), u svezi zamolbe 

ŠRD „Toplica“ Daruvar, gradonačelnik Grada 

Daruvara donosi sljedeću 

 

O D L U K U 

I. 

 Prihvaća se zamolba ŠRD „Toplica“ 

Daruvar za financijsku pomoć za provoĎenje 

Ribolovno gospodarske osnove. 

II. 

 Upravni odjel za financije i proračun 
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Grada Daruvara, izvršit će prijenos sredstava 

Športskoj zajednici Grada Daruvara, za ŠRD 

„Toplica“ Daruvar, u iznosu od 3.000,00 kn 

(slovima: tritisuće kuna). 

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara». 

                                    

                                    Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

             REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 371-05/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-13-15 

Daruvar, 16. listopada 2013.g. 

 

               Na temelju članka 66. stavka 1. 

alineje 4. Statuta Grada Daruvara 

("Sluţbeni glasnik Grada Daruvara" broj 

1/13) gradonačelnik Grada Daruvara donio 

je sljedeću 

 

O D L U K U 

o poništenju javnog natjeĉaja za davanje 

stanova u najam  

od 18. srpnja 2013.g.  

 

I. 

 Poništava se javni natječaj za 

davanje stanova u najam, KLASA: 371-

05/13-01/1, URBROJ: 2111/01-02-2013-2 

od 18. srpnja 2013.g., predmet kojega je 

trosobni stan u Daruvaru, L. Ruţičke 28, I. 

kat, ukupne površine 66,38 m2, koji se 

sastoji od tri sobe, kuhinje, ostave, 

kupaonice sa sanitarnim čvorom, WC-om i 

predsobljem, zbog ukazane potrebe Grada 

Daruvara da se predmetnim stambenim 

prostorom raspolaţe na drugi način. 

 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara“. 

                                                                       

 

                                     Gradonačelnik 

                                          Dalibor Rohlik, v.r. 

         

    REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 402-08/13-02/38 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-1 

Daruvar, 17. listopada 2013. g.   

 

Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 7. 

Statuta Grada Daruvara («Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara» broj 1/13), po zamolbi 

Roze Marković iz Daruvara, Daruvarski 

vinogradi 31, gradonačelnik Grada 

Daruvara donosi sljedeću  

 

O D L U K U  

 

I. 

 Rozi Marković iz Daruvara, 

Daruvarski vinogradi 31  (OIB: 

98936411248), odobrava se pomoć za 

podmirenje duga za komunalne usluge u 

iznosu od 1.000,00 kn (slovima: tisuću 

kuna). 
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II. 

 Iznos iz točke I. ove Odluke isplatit 

će Upravni odjel za financije i proračun 

Grada Daruvara „Darkomu“ d.o.o. 

Daruvar. 

 

III. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavit će se u «Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara».  

 

                                      Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

 REPUBLIKA HRVATSKA 

BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

GRAD DARUVAR 

GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 604-02/13-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-4 

Daruvar,  21. listopada 2013.g. 

 

Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 18. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara 1/13) i članka 6. stavka 2. 

Pravilnika o stipendiranju studenata Grada 

Daruvara ("Sluţbeni glasnik Grada Daruvara", 

broj 6/12), po provedenom javnom natječaju o 

stipendiranju studenata s područja Grada 

Daruvara od 05. rujna 2013. g. te prijedlogu 

Povjerenstva  za dodjelu studentskih stipendija 

Grada Daruvara sukladno Listi reda prvenstva 

od 18. listopada 2013. g. gradonačelnik Grada 

Daruvara  donosi 

O D L U K U 

o dodjeli studentskih stipendija u 

akademskoj 2013/14. godini 

 

I. 

 Sukladno Listi reda prvenstva Grad 

Daruvar dodjeljuje u akademskoj 2013/14. 

godini ukupno 5 stipendija sljedećim redovnim  

studentima s prebivalištem na području Grada 

Daruvara: 

1. ENA OTKOVIĆ                        87 bodova 

2. LANA MIŠIĆ                            803 bodova 

3. MARTINA MARAS                 695 bodova 

4. MATEA BUBLIĆ                     657 bodova 

5. ANA MILEKIĆ                        650 bodova 

           

II. 

 Sa studentima navedenim u točki I. 

ove Odluke sklopit će se Ugovor o 

stipendiranju kojim će se pobliţe ugovoriti 

prava, obveze i odgovornosti ugovornih strana, 

sukladno uvodno citiranom Pravilniku. 

III. 

          Studenti ostvaruju pravo na stipendiju do 

završetka studija, za svaku akademsku godinu 

upisanog studija (koja godina traje 10 mjeseci)   

u mjesečnom iznosu od 750,00 kn,  pod 

uvjetom da ne ponavljaju godinu odnosno 

kontinuirano upisuju naredne godine/semestre. 

IV.  

 Studenti sudionici natječaja za dodjelu 

studentske stipendije Grada Daruvara, mogu 

uloţiti prigovor gradonačelniku u roku 8 dana 

od dana primitka  ove Odluke. 

                                         Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 
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  REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 080-03/13-01/3  

URBROJ: 2111/01-02-02/1-13-1 

Daruvar,  22. listopada 2013. godine  

 

Temeljem članka 30. stavka 1. Zakona o 

vatrogastvu ("Narodne novne", broj 106/99, 

117/01, 36/02, 96/03, 139/04, 174/04, 38/09 i 

80/10) i članka 66. stavka 1. alineje 6.  Statuta 

Grada Daruvara («Sluţbeni glasnik Grada 

Daruvara» broj 1/13),  u svezi Odluke 

Upravnog vijeća Javne vatrogasne postrojbe 

Grada Daruvara, KLASA:112-07/13-01/01; 

URBROJ: 2111/01-366-13-1 od 03. listopada 

2013. g., Gradonačelnik Grada Daruvara donio 

je   sljedeću  

 

 

O D L U K U 

 

o   imenovanju zapovjednika i zamjenika 

zapovjednika JAVNE VATROGASNE 

POSTROJBE GRADA DARUVARA 

 

I. 

 

 ZDENKO BRANEJS imenuje se za 

zapovjednika JAVNE VATROGASNE 

POSTROJBE GRADA DARUVARA na 

razdoblje od četiri (4) godine, počevši od 01. 

siječnja 2014. godine. 

 DEJAN KOPREK imenuje se za 

zamjenika zapovjednika JAVNE 

VATROGASNE POSTROJBE GRADA 

DARUVARA  na razdoblje od četiri (4) 

godine, počevši od 01. siječnja 2014. godine. 

 

II. 

                                                                           

 S danom 31. prosinca 2013. g. prestaje 

vaţiti Odluka KLASA: 080-03/2009-01/06; 

URBROJ: 2111/01-03/1-2009-1 i Odluka 

KLASA: 080-03/2009-01/06 ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 10/09).   

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, primjenjuje se od 01. siječnja 2014. 

g. i objavit će se u «Sluţbenom glasniku Grada 

Daruvara».  

                                         Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 

 

                     REPUBLIKA HRVATSKA 

      BJELOVARSKO BILOGORSKA 

ŢUPANIJA 

    GRAD DARUVAR 

   GRADONAĈELNIK 

 

KLASA: 012-04/10-01/1 

URBROJ: 2111/01-02-12-6 

Daruvar,  22. listopada 2013. g. 

 

Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 18. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara", broj 1/13), i članka 9. stavka 

1. Pravilnika o unutarnjem redu ("Sluţbeni 

glasnik Grada Daruvara", broj 5/11)  donosim 

sljedeću 

 

 

O D L U K U 

 

o V. izmjenama i dopunama Sistematizacije 

radnih mjesta 

u upravnim tijelima Grada Daruvara  

                     

   

I. 

 

 U Sistematizaciji radnih mjesta u 

upravnim tijelima Grada Daruvara,  u 

Upravnom odjelu za financije i proračun ukida 
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se  radno mjesto pod točkom 3. - "Viši stručni 

suradnik naplate prihoda i ovrhe" te se  radno 

mjesto pod rednim brojem 4.  pomiče na redni 

broj 3. i tako redom. 

 

II. 

 

 U Sistematizaciji radnih mjesta u 

upravnim tijelima, u Upravnom odjelu za  

gospodarstvo, graditeljstvo, prostorno ureĎenje 

i komunalne djelatnosti, pod rednim brojem 2. 

dodaje se novo radno mjesto koje glasi 

"Savjetnik za gospodarstvo i turizam", 1 

izvršitelj, II. kategorija radnih mjesta u 5. 

klasifikacijskom rangu, s koeficijentom 2,40. 

 Posebni uvjeti za radno mjesto iz 

stavka 1. ove točke su sljedeći: 

- magistar ili stručni specijalist ekonomske, 

turističke  ili druge odgovarajuće struke,           

- 3 godine radnog iskustva na odgovarajućim 

poslovima, 

- poloţen drţavni stručni ispit, 

- poznavanje rada na PC-u. 

 Opis poslova radnog mjesta obuhvaća 

sljedeće poslove: 

- priprema odluke i druge opće akte iz područja 

gospodarstva, komunalnog gospodarstva i 

turizma, 

- vodi poslove u oblasti gospodarstva, 

komunalnog gospodarstva i turizma, 

-  donosi planove i programe, izvješća o 

izvršenju tih planova programa sukladno 

Zakonu o komunalnom gospodarstvu. 

-  donosi rješenja u prvostupanjskom postupku 

iz komunalnog gospodarstva  

- organizira manifestacije grada Daruvara  - 

"Vinodar", "Martinje" i druge manifestacije  

- suraĎuje s Turističkom zajednicom na 

području grada i ţupanije 

- obavlja druge poslove po nalogu neposrednog 

rukovoditelja.  

 

 Radno mjesto 100% je ispunjeno 

poslovima za puno radno vrijeme. 

 

 Redni brojevi radnih mjesta u 

navedenom upravnom odjelu pomiču se na 

način da se radno mjesto "Viši stručni suradnik 

za poduzetništvo" sistematizira kao  radno 

mjesto broj 3. i tako redom. 

 U opisu radnog mjesta "Viši stručni 

suradnik za graditeljstvo" u odjeljku "Potrebno 

stručno znanje"  alineja 1. mijenja se i glasi:  

"- magistar ili stručni specijalist graĎevinske, 

arhitektonske, pravne ili druge odgovarajuće 

tehničke struke".  

 

 

III. 

 

 U Sistematizaciji radnih mjesta, u 

Upravnom odjelu za opće, pravne, imovinsko-

pravne poslove i društvene djelatnosti ukida se 

radno mjesto pod brojem 3. "Viši referent za 

upravne poslove" i stavlja se novo radno 

mjesto pod istim rednim brojem, pod nazivom 

"Viši stručni suradnik za društvene 

djelatnosti", 1 izvršitelj, II. potkategorija, 6. 

klasifikacijski rang, koeficijent 2,20. 

 Posebni uvjeti za radno mjesto iz 

stavka 1. ove točke su sljedeći: 

- magistar prava, politologije ili stručni 

specijalist javne uprave,           

- najmanje 1 godina radnog iskustva na 

odgovarajućim poslovima, 

- poloţen drţavni stručni ispit  

- poznavanje rada na PC-u. 

 Opis poslova radnog mjesta obuhvaća 

sljedeće poslove: 

- prati zakonske propise iz djelokruga svog 

rada i vodi brigu o pravilnoj primjeni  

- provodi prvostupanjski postupak po 

zahtjevima za socijalnu pomoć  

- sudjeluje u donošenju  akata iz oblasti brige o 

djeci, kulture, tjelesne kulture, sporta 

   socijalne skrbi, primarne zdravstvene zaštite, 

protupoţarne i civilne zaštite   

- izraĎuje "Sluţbeni glasnik Grada Daruvara" 

- po zahtjevu stranaka daje informacije po 

posebnom zakonu o pravu na pristup 
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    informacijama,  

- informira javnost o radu uprave Grada 

Daruvara 

- provodi postupak dodjele stipendija i prati 

tijek primanja istih, kao i povrata stipendija, 

- vodi eviedenciju dodijeljenih stipendija 

- obavlja administrativne poslove za 

provoĎenje izbora za mjesne odbore 

- suraĎuje s mjesnim odborima i pruţa 

administrativnu pomoć    

- obavlja ostale poslove po nalogu 

neposrednog rukovoditelja 

 

 Radno mjesto 100% je ispunjeno za 

puno radno vrijeme.   

 

IV. 

 

 U Sistematizaciji radnih mjesta, u 

Upravnom odjelu za financije i proračun, u 

opis poslova  radnog mjesta "Pročelnik" 

dodaju se sljedeći poslovi: 

"- voditelj Financijskog upravljanja i kontrole 

(FMC-a), 

- priprema izvješća prema Ministarstvima i 

drugim pravnim osobama." 

 

 

V. 

 

 U Sistematizaciji radnih mjesta, u 

Upravnom odjelu za financije i proračun, 

mijenja se opis poslova radnog mjesta pod 

brojem 2. "Viši stručni suradnik za financije", 

na način da obuhvaća sljedeće poslove: 

"- prati nepravilnosti u Gradu Daruvaru, u 

upravljanju sredstvima proračuna, 

proračunskih 

   i izvanproračunskih korisnika, 

- vrši naplatu gradskih poreza, 

- obavlja kontrolu naplate svih prihoda, 

- radi opomene za gradske poreze, 

- provodi ovršne postupke,  

- obavlja i druge poslove po nalogu 

neposrednog rukovoditelja. 

 

 Radno mjesto 100% je ispunjeno 

poslovima za puno radno vrijeme." 

 

VI. 

 

  

 U Sistematizaciji radnih mjesta, u 

Upravnom odjelu za financije i proračun, 

mijenja se opis poslova radnog mjesta pod 

brojem 3. (prije ovih izmjena red. br. 4.) 

"Referent za obračun plaća i knjiţenje", na  

način da se briše  alineje  9. 

- mijenja se alineja 8. i glasi: "- kontrola svih 

knjiţenih stavaka u Proračunu i usklaĎenje 

obveza i potraţivanja." 

           U opisu poslova radnog mjesta pod 

rednim brojem 4. (prije ovih izmjena red. br. 

5.) "Referent naplate gradskih prihoda" alineja 

3. mijenja se  i glasi: 

"- radi opomene za naplatu komunalne 

naknade i spomeničke rente". 

  Alineja 2. mijenja se i glasi:  

"- obavlja poslove evidencija i analitičkog 

knjiţenja, ispostavlja fakture pravnim i 

fizičkim osobama o zaduţenjima". 

  

VII. 

  

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara".       

 

                                 Gradonačelnik 

                                       Dalibor Rohlik, v.r. 
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KLASA: 604-02/2007-01/02 

URBROJ: 2111/01-02-13-12  

Daruvar, 21. studeni 2013. g. 

 

Na temelju članka 66. stavka 1. alineje 18. 

Statuta Grada Daruvara ("Sluţbeni glasnik 

Grada Daruvara", broj 1/13) i članka 19. 

Pravilnika o stipendiranju studenata Grada 

Daruvara ("Sluţbeni glasnik Grada Daruvara", 

broj 6/12), u predmetu povrata studentske 

stipendije za Senku Baškiera iz Pakraca, 

Matije Gupca 86, gradonačelnik Grada 

Daruvara donio je sljedeću 

O D L U K U 

I. 

 Senka Baškiera, Matije Gupca 86, 

oslobaĎa se povrata stipendije, jer kao magistra 

eksperimentalne biologije nema mogućnosti 

zaposlenja u Daruvaru. 

 Senka Baškiera završila je na 

Prirodoslovno-matematičkom fakultetu 

Sveučilišta u Zagrebu, diplomski sveučilišni 

studij Eksperimentalna biologija, modul: 

Zoologija,  u redovnom roku, dana 30. rujna 

2013. g. (Potvrda, KLASA: 034-04/13-01/19, 

URBROJ: 251-58-10609-13-18 od 30. rujna 

2013. g.) 

II. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u "Sluţbenom 

glasniku Grada Daruvara". 

                                 Gradonačelnik 

                                           Dalibor Rohlik, v.r. 
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___________________________________________________________________________ 

„Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ sluţbeno je glasilo Grada Daruvara 

Izdavač: Grad Daruvar. Uredništvo: Trg kralja Tomislava 14 
Glavna i odgovorna urednica: Olga Šimon – Danek, mag. iur., pročelnica 

Upravnog odjela za opće, pravne, imovinsko – pravne poslove i društvene djelatnosti 

Telefon: (043) 331 – 144 i (043) 333 – 665; telefax: (043) 331 – 285, e-mail: daruvar@daruvar.hr 
Pretplata za 2013. godinu iznosi 250,00 kn 

i uplaćuje se na ţiro – račun Proračuna Grada Daruvara broj: 234009 – 1806700003 

s pozivom na broj: 7706 – MB 

Tisak: Grad Daruvar, Trg kralja Tomislava 14, Daruvar 
Naklada: 100 primjeraka 

„Sluţbeni glasnik Grada Daruvara“ izlazi po potrebi. 


